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- Confidential -

ที"อยู่ตามทะเบียนบ้าน / House Registration Address                                             

        ตามบัตรประชาชน / Residence Registration Address อื,น ๆ โปรดระบุ / Others (Please specify)

แบบข้อมูลผู้รับมอบอํานาจนิติบุคคล
Attorney-in-Fact Information Form

Form code : MK(MF)-EM-24-087/01-07-24

วันที / Date                                       

ข้อมูลส่วนตัว
คาํนําหนา้ นาย / นาง / นางสาว / อื น ๆ (ระบุ)            ชื อ                                                      นามสกุล                          

Prefix Mr. / Mrs. / Ms. / Others (Please specify)                            Name                                                    Surname         

เลขประจาํตัวประชาชน หรือ เลขที หนังสือเดินทาง / ID Card No. or Passport No.                                                                                                                     

สัญชาติ / Nationality           ไทย / Thai                         อื น ๆ (โปรดระบุ) / Others (Please specify)                                                                                                

ขา้พเจ้าขอรับรองวา่ข้อมูลที ขา้พเจ้าไดใ้ห้ไวใ้นเอกสารฉบับนี"ถูกตอ้งและเป็นความจริงทุกประการ หากขา้พเจ้ามีการเปลี ยนแปลงข้อมลู หรือรายละเอียดใด ๆ ขา้พเจ้า
จะแจ้งใหบ้ลจ. ทิสโก้ทราบ
I hereby certify that all information given in this document is true, complete and accurate in all respects. In addition, I hereby undertake to inform

the TISCO Asset Management Company Limited of any change to the information provided herein.

                     ลงชื อ / Signature

  (   )

สําหรับเจ้าหน้าที บริษัท / For Official Use Only

ลงช ื อ / Signature                                                                                                              รหัส / MKT Code                 

บริษัท/ผูส้นับสนุนการขายหรือรบัซื "อคืน / Selling Agent Name                                               

รหัสบริษัทผู้สนับสนนุการขายหรือรับซ ื "อคืน / Selling Agent Code                                        

เลขที, / Number           อาคาร/หมู่บา้น / Village/Building          ชั ;น / Floor              

ซอย / Soi                      ถนน / Road                      แขวง/ตาํบล / Sub-District               

เขต/อาํเภอ / District          จังหวดั / Province         รหัสไปรษณีย์ / Postal Code      

ที"อยู่ปัจจุบัน / Current Address                                             

เลขที, / Number           อาคาร/หมู่บา้น / Village/Building          ชั ;น / Floor              

ซอย / Soi                      ถนน / Road                    แขวง/ตาํบล / Sub-District               

เขต/อาํเภอ / District          จังหวดั / Province         รหัสไปรษณีย์ / Postal Code      
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แบบแจ้งสถานะความเป็นบุคคลอเมริกนั/ไม่เป็นบุคคลอเมริกนั
Form for Declaration of Status as a U.S. Person or Non-U.S. Person

สาํหรบัลูกค้าประเภทนิติบุคคล
for Entity/Juristic Person

                                                                                                                                            
  วนัที! CIF No.                              เลขที!บญัชี
  Date                                                                                                                                                       Account No.  

ชื!อองคก์ร/นิติบคุคล/บริษทั ผู้ขอเปิดบญัชี                                                                                                                                                                 (“ลูกคา้”)
Name of Organization/Entity/Company of Applicant                                                                                                                             (The “Customer”)

     

     หมายเลข GIIN ของลกูคา้ / Customer GIIN   
  

     กรณีลูกค้าเป็นนิติบคุคลที!ได้รบัการสนับสนุน (Sponsored Entity) 

     โปรดระบุชื!อและหมายเลข GIIN ของนิตบิคุคลที!สนบัสนุน(Sponsoring Entity) / If the     

     customer is Sponsored Entity, please provide the name and GIIN of Sponsoring Entity  

          ชื!อนิตบิุคคลที!สนบัสนุน / Name on Sponsoring Entity

    ………………………………………………………………………………………………..

          หมายเลข GIIN ของผูส้นบัสนุน / GIIN of Sponsoring Entity 

ประเทศที!จดทะเบียน หรือ จดัตั "ง / Country of Incorporation

/Registration or Organization

เลขทะเบียนนิติบคุคล / Entity Registration Number 

เลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีไทย / Thai Tax ID

เลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีในประเทศอื!น (โปรดระบุทุกประเทศ ถา้ม)ี

Foreign Tax Identification Number(s) (please outline all if any)

หมายเลข/ID……………………………..ประเทศ/Country………………………...

หมายเลข/ID……………………………..ประเทศ/Country………………………...

หมายเลข/ID……………………………..ประเทศ/Country………………………...

ส่วนที! 1
Part 1

สถานะของผูข้อเปิดบญัชี Status of Applicant

โปรดเลือกทาํเครื!องหมายในช่องที!สอดคล้องกบัสถานะผู้ขอเปิดบญัชี Please check the appropriate boxes corresponding to your status

นิติบุคคลอเมริกนั / US Person status

หากท่านตอบว่า ‘ใช่’ โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-9 และสิ!นสุดคาํถาม  

(If you check ‘Yes’, please complete Form W-9. If you check ‘No’, please complete the next section.)

ลกูค้าเป็นนิติบุคคลอเมริกนั (นิติบุคคลที!จดทะเบียนในประเทศสหรฐัอเมริกา) ใช่หรือไม่                                   ใช่/Yes        ไม่ใช่/No       
Is the customer a U.S. entity (an entity that has registered or has been incorporated in the U.S.)?

สถาบนัการเงิน / นิติบุคคลที!มีรายได้หลกัมาจากการลงทุน
Foreign Financial Institution / Passive Non-Financial Foreign Entity ( Passive NFFE)

หากท่านตอบว่า ‘ใช’่ ในขอ้ใดขอ้หนึ "ง โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-8BEN-E และสิ!นสดุคาํถาม  

(If you check ‘Yes’ in any one box, please complete Form W-8BEN-E.)

      ลูกค้าเป็นสถาบนัการเงิน ภายใต้ข้อกาํหนดของ FATCA ใช่หรือไม่                                                                            ใช่/Yes      ไม่ใช่/No      
        Is the customer a financial institution under the definition of FATCA?                                                                                                 

    ลูกค้าเป็นนิติบุคคลที!มีรายได้จากการลงทุนในหลกัทรพัยต์ั "งแต่ร้อยละ 50 ขึ"นไปของรายได้รวมหรือมีสินทรพัย ์       ใช่/Yes         ไม่ใช่/No      
  ที!สามารถนําไปลงทุนในหลกัทรพัยไ์ด้ตั "งแต่ร้อยละ 50 ขึ"นไปของสินทรพัยร์วม ในรอบบญัชีปีล่าสุด

       Is the customer a Passive NFFE of which at least 50% or more of the gross income for the preceding fiscal calendar year is a passive   

          income or at least 50% or more of its assets are assets that produce or are held for the production of passive income? 

        ควรตอบ “ไมใ่ช่” หากท่านเป็นนิตบุิคคลตามขอ้ 3.1–3.2

         You should answer ‘No’ if you are an entity that falls within the definitions provided in items 3.1-3.2 below.

     3.1 องคก์ร/หน่วยงานของรฐับาลที!ไดร้บัการยกเวน้ภายใต ้ FATCA   เชน่ หน่วยงานราชการ องคก์รระหว่างประเทศ หรอื ธนาคารกลาง เป็นตน้                              

            An Exempt Beneficial Owner under FATCA e.g., Governmental Entity, International Organization or Central Bank.

        3.2  นิตบิุคคลที!ไดร้บัการยกเวน้ ภายใต ้FATCA เชน่  บรษิทัจดทะเบยีนในตลาดหลกัทรพัย ์  นิตบิคุคลที!ไมแ่สวงหากําไร  สมาคม มลูนิธ ิ นิตบิคุคลใหมท่ี!เริ!ม
              จดัตั "งไมเ่กนิ 24 เดอืน  เป็นตน้                                                                   
           An entity that is Excepted Non Financial Foreign Entity under FATCA e.g., a publicly traded entity,  a non-profit organization, association, 

              foundation, or an entity that is a non-financial start-up company that has been organized less than 24 months

2

3  

สาํหรบัสถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ FATCA ที!มี GIIN
For financial institutions under the definition of FATCA that have a GIIN

          

          

……………………………………………..…………/………………/………….. ……………………………………………..

CONFIDENTIAL



 

PI-EM-15-001(1-17) 

 

ส่วนที! 2 
Part 2 

การยืนยนัและการเปลี!ยนแปลงสถานะ (Confirmation and Change of Status)  

1. ลกูคา้ยนืยนัวา่ ขอ้มลูที!ลกูคา้ใหใ้นแบบฟอรม์นี"เป็นความจรงิ ถกูตอ้ง และครบถ้วนสมบูรณ์ 

       The Customer confirms that the information provided by the customer in this form is true, correct, accurate and complete. 

2. ลกูคา้รบัทราบและตกลงวา่ หากลกูคา้มสีถานะเป็นบุคคลอเมรกินั แต่ขอ้มูลที!ใหต้ามแบบฟอรม์นี" หรอืตามแบบฟอรม์ W-9 เป็นขอ้มลูอนัเป็นเทจ็ ไม่ถกูตอ้ง หรอืไม่ครบถว้นสมบูรณ์ กลุ่มทสิโก้* 
มสีทิธใิชดุ้ลยพนิิจแต่เพยีงฝา่ยเดยีวที!จะยุตคิวามสมัพนัธท์างการเงนิ/ทางธุรกจิกบัลกูคา้  ไม่วา่ทั "งหมดหรอืบางส่วน ตามที!กลุ่มทสิโกเ้หน็สมควร 

The Customer acknowledges and agrees that if the customer is a U.S. person but the information provided on this form or Form W-9 is false, incorrect, or incomplete, TISCO 

Group* shall be entitled to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with the customer or part of such relationship as TISCO Group may deem 

appropriate. 

3. ลกูคา้ตกลงที!จะแจง้ใหก้ลุ่มทสิโกท้ราบและนําส่งเอกสารประกอบใหแ้ก่กลุ่มทสิโกภ้ายใน 30 วนั หลงัจากมเีหตุการณ์เปลี!ยนแปลงอนัทําใหข้อ้มลูของลกูคา้ที!ระบุในแบบฟอรม์นี"ไม่ถูกตอ้ง 

The Customer agrees to notify and provide relevant documents to TISCO Group within 30 days after any change in circumstances that causes the information provided in this 

form to be incorrect. 

4. ลกูคา้รบัทราบและตกลงวา่ ในกรณีที!ลกูคา้ไม่ไดด้าํเนินการตามขอ้ 3 ขา้งตน้ หรอืมกีารนําส่งขอ้มลูอนัเป็นเทจ็ ไม่ถกูตอ้ง หรอืไม่ครบถว้นสมบูรณ์เกี!ยวกบัสถานะของลกูคา้ กลุ่มทสิโก้ มสีทิธใิช้
ดุลยพนิิจแต่เพยีงฝา่ยเดยีวที!จะยุตคิวามสมัพนัธท์างการเงนิ/ทางธุรกจิกบัลกูคา้ ไม่วา่ทั "งหมดหรอืบางส่วนตามที!กลุ่มทสิโกเ้หน็สมควร 

The Customer acknowledges and agrees that failure to comply with item 3 above, or provision of any false, incorrect or incomplete information as to the customer’s status, shall 

entitle TISCO Group to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with the customer or part of such relationship as TISCO Group may deem 

appropriate. 

 

      * เพื!อวตัถุประสงคข์องแบบฟอรม์นี" “กลุ่มทสิโก้” ใหห้มายความรวมถงึ บรษิทั ทสิโก ้ไฟแนนเชยีล กรุ๊ป จาํกดั (มหาชน) ธนาคารทสิโก ้จาํกดั (มหาชน)  บรษิทัหลกัทรพัยจ์ดัการกองทุน ทสิโก ้   
         จาํกดั  บรษิทั หลกัทรพัย์ ทสิโก้ จาํกดั  

 For the purpose of this form, “TISCO Group” shall include TISCO Financial Group Public Company Limited, TISCO Bank Public Company Limited, TISCO Asset Management   

 Company Limited, TISCO Securities Company Limited. � 

ส่วนที! 3 

Part 3 
การยินยอมให้เปิดเผยข้อมูลและการหกับญัชี (Authorization for information disclosure and account withholding)  

ลกูคา้ตกลงใหค้วามยนิยอมที!ไม่อาจยกเลกิเพกิถอนแก่กลุ่มทสิโกใ้นการดาํเนินการดงัต่อไปนี"  
The Customer hereby irrevocably authorizes TISCO Group to: 

1. เปิดเผยขอ้มลูต่างๆ ของลกูคา้ใหแ้ก่หน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรในประเทศ และ/หรอื ต่างประเทศ ซึ!งรวมถงึ หน่วยงานจดัเกบ็ภาษีอากรของสหรฐัอเมรกิา (Internal Revenue Service: IRS) 

ขอ้มลูดงักล่าวรวมถงึ ชื!อลกูคา้ ที!อยู่ เลขประจาํตวัผูเ้สยีภาษี หมายเลขบญัช ีสถานะตามหลกัเกณฑเ์รื!อง FATCA (คอื เป็นผูป้ฏบิตัติาม หรอืผูไ้ม่ใหค้วามร่วมมอื) จาํนวนเงนิหรอืมูลค่าคงเหลอืใน
บญัช ี การจ่ายเงนิเขา้-ออกจากบญัช ี รายการเคลื!อนไหวทางบญัช ี จาํนวนเงนิ ประเภทและมลูค่าของผลติภณัฑท์างการเงนิ และ/หรอื ทรพัยส์นิอื!นๆ ที!มอียู่กบักลุ่มทสิโก้ตลอดจนจาํนวนรายได ้

และขอ้มลูอื!นๆที!เกี!ยวกบัความสมัพนัธท์างการเงนิ/ทางธุรกจิที!อาจถกูรอ้งขอโดยหน่วยงานทางภาษอีากรในประเทศ และ/หรอื ต่างประเทศ ซึ!งรวมถงึ IRS ดว้ย 

disclose to domestic and/or foreign tax authorities, including the U.S. Internal Revenue Service (IRS), the customer’s name, address, taxpayer identification number, account 

number, FATCA compliance status (i.e., compliant or recalcitrant), account balance or value, the payments made into or from the account, account statements, the amount of 

money, the type and value of financial products and/or other assets held with TISCO Group, as well as the amount of revenue and income and any other information regarding 

the banking/ business relationship which may be requested or required by domestic and/or foreign tax authorities, including the IRS; and 

2. หกัเงนิจากบญัชขีองลกูคา้ และ/หรอื เงนิไดท้ี!ลกูคา้ไดร้บัจากหรอืผา่นกลุ่มทสิโกใ้นจาํนวนที!กาํหนดโดยหน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรในประเทศ และ/หรอืต่างประเทศ ซึ!งรวมถงึ IRS ภายใตบ้งัคบั
ของกฎหมาย และ/หรอื กฎเกณฑต่์างๆ รวมถงึขอ้ตกลงใดๆ ระหวา่งกลุ่มทสิโกก้บัหน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรดงักล่าว 

withhold from the customer’s account and/or the income derived from or through TISCO Group in the amount as required by the domestic and/or foreign tax authorities,    

including the IRS, pursuant to the laws and/or regulations, and any agreements between TISCO Group and such tax authorities, 
 

หากลกูคา้ไม่ใหข้อ้มลูที!จาํเป็นต่อการพจิารณาสถานะบญัชทีี!ตอ้งรายงาน (U.S. Reportable Account) หรอืขอ้มลูที!จาํเป็นตอ้งรายงานใหแ้ก่กลุ่มทสิโก้ หรอืไม่สามารถจะขอใหย้กเวน้การบงัคบัใช้
กฎหมายที!หา้มการรายงานขอ้มลูได้  หรอืใหข้อ้มลูโดยระบุสถานะเป็น Non-Participating FFI  กลุ่มทสิโก้ มสีทิธใิชดุ้ลยพนิิจแต่เพยีงฝา่ยเดยีวที!จะยุตคิวามสมัพนัธ์ทางการเงนิ/ทางธุรกจิกบัลกูคา้ ไม่
วา่ทั "งหมดหรอืบางส่วน ตามที!กลุ่มทสิโก้ เหน็สมควร 

If the customer fail to provide the information required to determine whether the customer are a U.S. Reportable Account, or to provide the information required to be reported to TISCO 

Group, or if the customer fail to provide a waiver of a law that would prevent reporting, or the customer provide the status as a Non-Participating FFI, TISCO Group shall be entitled to 

terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship, or part of such relationship with the customer, as TISCO Group may deem appropriate. 

 

 

         เพื!อความสะดวกของลกูคา้และเป็นการลดภาระความซํ"าซอ้นของลกูคา้ในการนําส่งเอกสาร/ขอ้มลู/คาํยนิยอมใหก้บับรษิทัและสถาบนัการเงนิต่างๆที!เป็นเจา้ของผลติภณัฑท์ี!ผูร้บัเป็นตวัแทนขาย
(หรอืเป็นผูจ้ดัจาํหน่าย)เป็นรายๆไปรวมทั "งกรณีที!ลกูคา้เปิดบญัชกีบับรษิทั/สถาบนัการเงนิใดๆผา่นผูร้บัโดยหนงัสอืฉบบันี"ลกูคา้รบัทราบและยนิยอมใหบุ้คคล(รวมนิตบุิคคล)ดงัต่อไปนี"ทั "งหมด(อนัไดแ้ก่ 
1.บรษิทัจดัการ/กองทุน/สถาบนัการเงนิใดๆ ที!ลกูคา้ทาํธุรกรรมทางการเงนิผา่น หรอืเปิดบญัชเีงนิฝาก หรอื บญัชซีื"อขายหลกัทรพัย์ หรอืใชบ้รกิารทางการเงนิอื!นใดทั "งโดยตรงหรอืผา่นผูร้บั              
2.ผูส้นบัสนุนการขายฯ รายอื!น และผูเ้กี!ยวขอ้งกบับรษิทัจดัการ /กองทุน/สถาบนัการเงนิดงักล่าวขา้งตน้, และ 3.สมาชกิของกลุ่มธุรกจิทางการเงนิของผูร้บั, 4.ตวัแทน หรอืผูท้ี!เกี!ยวขอ้ง หรอืบรษิทัใน
เครอืของบุคคลดงักล่าวขา้งตน้ทั "งหมด) ทั "งในปจัจุบนัและอนาคต มสีทิธใิชเ้อกสารขอ้มลู คาํยนืยนัและคาํยนิยอมใด ๆ เกี!ยวกบัการแสดงตนและการเปิดเผยขอ้มลู หรอืหกั ณ ที!จ่าย ตามเอกสารฉบบันี"
และเอกสาร/ขอ้มลูที!อา้งถงึ (ซึ!งต่อไปนี"จะรวมเรยีกวา่ “เอกสารและขอ้มลู”) ตามกฎหมายที!เกี!ยวขอ้งทั "งในและต่างประเทศ (รวมถงึกฎหมาย FATCA และกฎหมายป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงนิ
และการสนบัสนุนทางการเงนิแก่การก่อการร้าย) เสมอืนหนี!งวา่ลกูคา้ไดม้อบเอกสารและขอ้มลูนั "น และไดใ้หค้าํยนืยนั/คาํยนิยอมกบับุคคลดงักล่าวขา้งตน้ทุกราย และใหบุ้คคลดงักล่าวขา้งตน้และ
หน่วยงานราชการทั "งในและต่างประเทศและบุคคลที!เกี!ยวขอ้งทุกรายสามารถนําส่ง / ใชเ้อกสารและขอ้มลูใดๆของลกูคา้ระหวา่งกนัได้ ไม่วา่จะอยู่ในรปูสาํเนาหรอืเอกสารฉบบัจรงิ กใ็หม้ผีลผกูพนักบั
ลกูคา้ทุกประการ 
          In consideration of the customer’s convenience and to reduce the customer’s burden of having to repetitively submit this same type of document/ information/ consent to each 

and every company and financial institution that the customer open account/ with through the Receiver; the customer hereby acknowledge and agree that any of following 

persons(including entity person) (i.e., 1.any asset management company/fund/ any financial institution with whom the customer open deposit account or securities trading account or 

using any financial service directly with or through the Receiver 2.the distributors /agents / and other person (s) related to the aforesaid funds/asset management company / financial 

institution, 3 any member of Financial Business Group of the Receiver, and 4 the agents or related persons or affiliated company of the all the aforesaid persons) at present or in future 

to use any documents, information, affirmation, consent related to identification and disclosure or withholding, as mentioned and referred to in this document (hereinafter referred to as 

the “Document and Information”) in accordance with any applicable laws (FATCA and AML/CTF) as if the customer have provided such Documents and Information to each of those 

aforesaid person (s) by the customer’s self .The customer further hereby authorize those person (s) to use / provide / share such Document and Information among themselves. 
 

ข้าพเจ้ารบัทราบและตกลงปฏิบติัตามข้อกาํหนดและเงื!อนไขต่างๆในเอกสารฉบบันี"  ซึ!งรวมถึงตกลงยินยอมให้มีการเปิดเผยข้อมลู การหกับญัชี และการยุติ
ความสมัพนัธท์างการเงิน/ทางธรุกิจกบัข้าพเจ้า เพื!อเป็นหลกัฐานแห่งการนี" จึงได้ลงลายมือชื!อไว้เป็นสาํคญั 
 

By signing in the space below, I hereby acknowledge and agree to the terms and conditions specified herein, which include permitting the disclosure of 
information, account withholding and termination of banking/business relationship. 
 
 

ลายมือชื!อผู้ขอเปิดบญัชี                                                                         วนัที! 
Signature of Applicant ___________________________________________________________Date__________________________________ 

 

ส่วนที& ( 
Part 4 

การอนุญาตให้บคุคลที!สามใช้ประโยชน์และข้อตกลงในเอกสารนี"  
Customer’s authorization for the third parties to use this form ,information disclosure, consent and agreement in this form 
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                                                 แบบรบัรองผู้มีถิ นที อยู่ทางภาษีในประเทศอื น
CRS Self-Certification Form                                                                                                           

สาํหรบัลูกค้าประเภทนิติบุคคล for Entity/Juristic Person

                                                                                                                                            
  วนัที CIF No.                       เลขที บญัชี

Date                                                     Account No.    

ชื อองคก์ร/นิติบุคคล/บริษทัผู้ถือบญัชี                                                                                                                             

(“ลูกคา้”)

Name of Organization/Entity/Company of Account Holder                                                                                                               

(The “Customer”)

ประเทศที จดทะเบียน หรือ จดัตั "ง / Country of Incorporation or Registration or Organization เลขทะเบียนนิติบุคคล / Entity Registration Number 

  เลขประจาํตวัผู้เสียภาษีไทย / Thai Tax ID

ส่วนที  1 

Part 1

สถาบนัการเงิน
Financial Institution 

โปรดเลือกทาํเครื องหมายในช่องที สอดคล้องกบัประเภทนิติบุคคล Please select the appropriate box corresponding to your entity type                                

1.    ลกูค้าเป็นสถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ CRS                                                                                            
      The customer is a Financial Institution under the definition of CRS.

กรณี ‘ใช่’ โปรดเลอืกตอบขอ้ใดขอ้หนึ งดา้นล่าง (If ‘Yes” , please complete of the following boxes)

1.1    เป็นหน่วยที ดาํเนินธรุกิจเกี ยวกบัการลงทุนที ไม่ได้อยู่ในรฐัคู่สญัญาและบริหารโดยสถาบนัการเงินตามขอ้กาํหนดของ CRS
You are an Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution under the definition of CRS

หากลูกค้าเลือกขอ้ 1.1 โปรดกรอกข้อมูลในส่วนที 4
If you select 1.1, please fill in Part 4.

1.2      เป็นหน่วยที ดาํเนินธรุกิจเกี ยวกบัการลงทุนอื นนอกเหนือจากข้อ 1.1     
You are an Investment Entity other than 1.1

1.3       เป็นสถาบนัการเงินประเภท - สถาบนัที รบัฝากเงิน สถาบนัผู้รบัฝากหลกัทรพัย์ บริษทัประกนัที กาํหนด
You are a Financial Institution – Depository Institution, Custodial Institution or Specified Insurance Company under the definition of CRS

ส่วนที  2
Part 2

นิติบุคคลที ไม่ใช่สถาบนัการเงิน
Non-Financial Entity (NFE)

โปรดเลือกทาํเครื องหมายในช่องที สอดคล้องกบัประเภทนิติบุคคล Please select the appropriate box corresponding to your entity type   

2.     ลูกค้าเป็นนิติบุคคลที ไม่ใช่สถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ CRS                                                                                           
        The customer is a Non - Financial Institution under the definition of CRS.

กรณี ‘ใช่’ โปรดเลอืกตอบขอ้ใดขอ้หนึ งดา้นล่าง (If ‘Yes” , please complete of the following boxes)

2.1   ลกูค้าเป็นนิติบุคคลที ไม่ใช่สถาบนัการเงิน โดยจดัเป็น Active NFE 

              The customer is an Active Non-Financial Entity “Active NFE”

หากเลอืกขอ้ 2.1 โปรดเลอืกตอบขอ้ใดขอ้หนึ งดา้นล่าง If you select 2.1, please complete one of the following boxes)

2.1.1   Active NFE – เป็นนิติบุคคลที หุ้นมีการซื"อขายเป็นประจาํในตลาดหลกัทรพัย์ หรือ เป็นนิติบุคคลในเครือของนิติบุคคลดงักล่าว
an Entity stock of which is regularly traded on an established securities market or its affiliated Entiy.

หากเลอืกขอ้ 2.1.1  โปรดระบุชื  อตลาดหลกัทรพัยท์ี  ซื"อขายหุน้: (If you select 2.1.1, please provide the name of the established securities market on 

which the company is regularly traded:)  ………………….………………….……….……….….

หากลูกคา้เป็นบรษิทัในเครอืของบรษิทัที  หุน้มกีารซื"อขายเป็นประจําในตลาดหลกัทรพัย ์โปรดระบุชื  อบรษิทัในเครอืของลูกคา้ที  หุน้มกีารซื"อขายเป็นประจําใน
ตลาดหลกัทรพัย:์ (If you are a affliated company of a regularly traded company, please provide the name of such company.)  

………………….……….……….………………………………………………………….…….….

2.1.2  Active NFE-เป็นหน่วยงานราชการ หรือ ธนาคารกลาง (Government Entity or Central Bank)

2.1.3   Active NFE- เป็นองคก์รระหว่างประเทศ (International Organization)

2.1.4  Active NFE--อื นๆนอกเหนือจากขอ้ 2.1.1 - 2.1.3 ซี งได้แก่  Active NFE -other than 2.1.1 - 2.1.3 such as  

นิตบุิคคล(รวมสมาคม มลูนิธ)ิที!ไม่แสวงหากําไร, นิตบุิคคลใหม่ที!เริ!มจดัตั "งไม่เกนิ 24 เดอืน, นิตบุิคคลที!อยู่ระหว่างการชําระบญัชหีรอือยู่ในกระบวนการลม้ละลายหรอื
อยู่ระหว่างปรบัโครงสรา้งก่อนจะเริ!มดําเนินการใหม่, นิตบุิคคลที!สดัส่วนของรายไดแ้ละทรพัยส์นิไม่ไดเ้ป็นตามขอ้ 2.2,  นิตบุิคคลที!เป็น Holding company (และ/

……………………………………………..…………/………………/………….. ……………………………………………..
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หรอืศูนยก์ารเงนิ) ของบรษิทัในเครอืซึ!งไม่มบีรษิทัใดเป็นสถาบนัการเงนิตามนิยามของ CRS, นิตบุิคคลอื!นที! CRS กําหนดใหเ้ป็น Active NFE เป็นตน้  
a non-profit organization (including association, foundation), an entity that is a non-financial start-up company that has been organized less than 24 

months, an entity under liquidation or bankruptcy process or reorganization with the purpose to reopen its operation, an entity with percentage of income 

and asset do not fall under 2.2, a holding company and/or  financial center of the group of companies with no financial institution (by definition of CRS) 

as members of the group, and other Active Entity under definition of CRS. 

2.2  ลูกค้าเป็นนิติบุคคลที ไม่ใช่สถาบนัการเงิน โดยจดัเป็น Passive NFE ซึ งหมายถึง… 

      The customer is a Passive Non-Financial Entity “Passive NFE”, namely: 

Passive NFE เป็น (1) นิตบุิคคลที!มรีายไดก่้อนหกัค่าใชจ้่าย (Gross income) จากเงนิฝากและ/หรอืทรพัยส์นิทางการเงนิ และ/หรอืค่าเช่าและ Loyalty (โดยที!ค่าเช่าและ Loyalty ดงักล่าวไม่ไดเ้กดิ
จากการดําเนินกจิกรรมทางธุรกจิ) ตั "งแต่รอ้ยละ 50 ขึ"นไปของรายไดท้ั "งหมดก่อนหกัค่าใชจ้่าย (Total Gross income) หรอื (2) มสีนิทรพัยท์ี!เป็นเงนิฝากและ/หรอื ทรพัยส์นิทางการเงนิ (และ/หรอื
ทรพัยส์นิที!ก่อใหเ้กดิค่าเช่าและ Loyalty ดงักล่าวขา้งตน้) ตั "งแต่รอ้ยละ 50 ขึ"นไป ของทรพัยส์นิทั "งหมดของสนิทรพัยร์วม ในรอบบญัชปีีล่าสุด 

Passive NFE - namely (1) 50% or more of the gross income for the preceding fiscal calendar year is a passive income (i.e., income from deposits, and/or financial assets, and/or rents and 

royalties which do not come from business operation , or (2) 50% or more of its assets are assets that produce or are held for the production of passive income.     

หมายเหตุ ในกรณีถา้ลูกคา้เป็น Active NFE ตามขอ้ใดขอ้หนึ!งตาม 2.1.1 - 2.1.4 แลว้ ลูกคา้จะไม่ใช ่Passive NFE ตามขอ้ 2.2   

Note: If you are an Active NFE in any one of 2.1.1 -2.1.4 above, then you are not a Passive NFE in 2..2  

หากลูกคา้เลอืกขอ้ 2.2 โปรดกรอกขอ้มลู ในส่วนที   4  

If you select 2.2, please fill in Part 4 

ส่วนที  3 

Part 3 

ข้อมูลถิ นที อยู่ทางภาษีนอกเหนือจากสหรฐัอเมริกาและหมายเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีของผู้ถือบญัชี 

Tax Residency (other than the U.S.) and Taxpayer Identification Number (TIN) of the Account Holder  

กรณุากรอกข้อมูลในตารางดงัต่อไปนี" : Complete the following table indication:  
“ถิ นที อยู่ทางภาษี” หมายถึง ประเทศที ลูกค้ามีหน้าที ต้องเสียภาษีเงินได้ในประเทศนั"นสาํหรบัเงินได้ที ได้รบัจากประเทศนั"นและ/หรือประเทศอื น ๆ เนื องจากการมี
ภมิูลาํเนา ถิ นที อยู ่ที ตั "งอนัเป็นศนูยจ์ดัการและควบคมุนิติบุคคล ที ที นิติบุคคลจดทะเบียนจดัตั "ง หรือโดยการพิจารณาหลกัเกณฑอื์ น ๆ  
“tax residence” means particular jurisdictions in which you are liable to pay income tax by reason of domicile, residence, place of management or incorporation, or any 

other criterion. 

ประเทศที มีถิ นที อยู่ทาง
ภาษี  

Country of Tax Residence 

หมายเลขประจาํตวั
ผู้เสียภาษี  

TIN 

หากไมม่ีหมายเลขประจาํตวัผู้เสียภาษี โปรด
ระบุเหตุผล เอ, บี หรือ ซี 

If no TIN available, enter Reason A, B or C 

หากเลือกเหตุผล บี  โปรดอธิบายเหตุผลที ไมม่ีหมายเลข
ประจาํตวัผู้เสียภาษี 

 Please explain why you are unable to obtain a TIN if you 

select Reason B 

    

    

    

    

เหตุผล เอ – ประเทศที  ผูถ้อืบญัชมีถีิ  นที  อยู่ทางภาษ ีไม่ไดอ้อกเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษใีห้ 
Reason A – The jurisdiction where the account holder is a tax resident does not issue TINs to its residents. 

เหตุผล บ ี– ผูถ้อืบญัชไีม่สามารถมหีมายเลขประจําตวัผู้เสยีภาษ ี(หมายเหตุ: โปรดอธบิายเหตุผลในตารางดา้นบน)  
Reason B – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain reason in table above) 

เหตุผล ซ ี– กฎหมายภายในของประเทศที  ผูถ้อืบญัชมีถีิ  นที  อยู่ทางภาษี ไม่บงัคบัใหต้อ้งมกีารรวบรวมหมายเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษทีี  ออกโดยประเทศถิ  นที  อยู่ทางภาษนัี"น  
Reason C – Domestic law in country where the account holder is a tax resident does not required to collect TIN which is issued by such country. 

ส่วนที  4 

Part 4 

ข้อมูลถิ นที อยู่ทางภาษีนอกเหนือจากสหรฐัอเมริกาและหมายเลขประจาํตวัผู้เสียภาษี ของผู้มีอาํนาจควบคมุ 

Tax Residency (other than the U.S.) and Taxpayer Identification Number (TIN) of Controlling Person(s)  

โปรดตอบคาํถามในส่วนนี"  หากลูกค้าเป็น (1) เป็น Passive NFE ตามข้อ 2.2 หรือ (2) เป็น Investment Entity ในประเทศที ไม่เป็นภาคีของ CRS และบริหารโดยสถาบนั
การเงินอื นตามนิยามของ CRS ตามข้อ 1.1 

Please fill in this Part, if (1) you are Passive NFE in 2.2, or (2) you are investment Entity in CRS non-participating country and managed by other financial institution 

under definition of CRS in 1.1.     

4.1  จาํนวนบุคคลผู้มีอาํนาจควบคมุของนิติบุคคล (Number of controlling person(s) of the account holder) _______คน (person(s)) 

“ผูม้อํีานาจควบคุม” หมายถงึ บุคคลธรรมดาที!มสีทิธใินความเป็นเจา้ของในสดัส่วนที!ควบคุมนิตบุิคคลได ้(เช่น ไม่น้อยกว่า 25%) ในกรณีที!ไม่อาจกําหนดผูม้อํีานาจควบคุมตามสทิธใินความ
เป็นเจา้ของได ้ใหถ้อืว่าบุคคลธรรมดาที!ดํารงตําแหน่งผูบ้รหิารระดบัสงูของนิตบุิคคลเป็นผูม้อํีานาจควบคุมตามนัยของ CRS ทั "งนี" ใชห้ลกัเกณฑก์ารพจิารณาเดยีวกนักบั “ผูไ้ดร้บัประโยชน์ที!
แทจ้รงิ” ตาม FATF Recommendations หรอื กฎหมายที!เกี!ยวขอ้ง   “controlling person(s)” means the natural person(s) who ultimately has a controlling ownership interest 

(typically on the basis of a certain percentage, e.g. 25%) in the Entity.  Where no natural person is identified as exercising control of the Entity through ownership interests, 

then under the CRS the Reportable Person is deemed to be the natural person who holds the position of senior managing official. The definition corresponds to the term 

“beneficial owner” according to the FATF Recommendations and the other relevant laws. 
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4.2  ข้อมูลของผูม้ีอาํนาจควบคมุ Details of Controlling Person(s) 

 ผู้มีอาํนาจควบคุมที  1 

Controlling Person 1 

ผู้มีอาํนาจควบคุมที  2 

Controlling Person 2 

ผู้มีอาํนาจควบคุมที  3 

Controlling Person 3 

ผู้มีอาํนาจควบคุมที  4 

Controlling Person 4 

ชื อ – นามสกลุ 

Full Name (First and last name) 

    

ประเภทของ Controlling person 

(1) โดยการถือหุ้น Through Ownership 

(2) โดยการเป็นบริหารระดบัสูง Through Senior 

Management Position 

(3) ควบคุมด้วยทางอื น control by other means 

 

(1)   (รอ้ยละ(%)____) 

(2) 

(3)   ระบุ______ 

 

(1)   (รอ้ยละ(%)____) 

(2) 

(3)   ระบุ______ 

 

(1)   (รอ้ยละ(%)____) 

(2) 

(3)   ระบุ______ 

 

(1)   (รอ้ยละ(%)____) 

(2) 

(3)   ระบุ______ 

วนัเดือนปีเกิด 

Date of Birth (DD/MM/YYYY) 

    

สญัชาติ  
Nationality 

    

สถานที เกิด เมืองและประเทศ 

City and Country of Birth 

    

ที อยู่ปัจจุบนั 

Full Address (House No, Street, City, Country, Post 

Code) 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

(1) ประเทศที มีถิ นที อยู่ทางภาษี  

Country(s) of Tax Residence(s)  

………………………………………………………….. 

เลขประจาํผู้เสียภาษีอากร TIN 

………………………………………………………….. 

หากไม่มีเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีอากรนั"น ต้องระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 

................................................................................. 
โปรดให้เหตุผลที ไม่มีหมายเลขประจาํตวัผู้เสียภาษี
หากเลือกเหตุผล บี 

Please explain why you are unable to obtain a TIN if 

you select Reason B 

 

 

…………………………… 

 

…………………………… 

  (A)      (B)    (C) 

 

…………………………… 

 

 

 

…………………………… 

 

…………………………... 
     (A)        (B)         (C) 

 

…………………………… 

 

 

…………………………… 

 

…………………………… 

     (A)       (B)    (C) 

 

…………………………… 

 

 

 

…………………………… 

 

…………………………… 

     (A)        (B)     (C) 

 

…………………………… 

 

(2)  ประเทศที มีถิ นที อยู่ทางภาษี   

Country(s) of Tax Residence(s)  

………………………………………………………….. 

เลขประจาํผู้เสียภาษีอากร TIN(s) 

………………………………………………………….. 

หากไม่มีเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีอากรนั"น ต้องระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 

………………………………………………………….. 

โปรดให้เหตุผลที ไม่มีหมายเลขประจาํตวัผู้เสียภาษี 
หากเลือกเหตุผล บี 

Please explain why you are unable to obtain a TIN if 

you select Reason B 

 

 

…………………………… 

 

…………………………… 

     (A)     (B)      (C) 

 

…………………………… 

 

 

 

…………………………… 

 

…………………………… 

     (A)     (B)      (C) 

 

……………………………. 

 

 

…………………………… 

 

……………………….…… 

(A)   (B)    (C) 

 

…………………………… 

 

 

 

…………………………… 

 

…………………………… 

     (A)         (B)    (C) 

 

…………………………… 

 

(3) ประเทศที มีถิ นที อยู่ทางภาษี 

Country(s) of Tax Residence(s)  

………………………………………………………….. 

เลขประจาํผู้เสียภาษี TIN(s) 

………………………………………………………….. 

หากไม่มีเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีอากรนั"น ต้องระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 

………………………………………………………….. 

โปรดให้เหตุผลที ไม่มีหมายเลขประจาํตวัผู้เสียภาษี 

หากเลือกเหตุผล บี 

Please explain why you are unable to obtain a TIN if 
you select Reason B 

 

 

…………………………… 

 

…………………………… 

     (A)        (B)     (C) 

 

…………………………… 

 

 

 

…………………………… 

 

…………………………… 

(A)    (B)      (C) 

 

…………………………… 

 

 

 

…………………………… 

 

…………………………… 

     (A)     (B)    (C) 

 

…………………………… 

 

 

 

…………………………… 

 

…………………………… 

     (A)     (B)    (C) 

 

…………………………… 
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(4) ประเทศที มีถิ นที อยู่ทางภาษี 

Country(s) of Tax Residence(s)  

………………………………………………………….. 

เลขประจาํผู้เสียภาษี TIN(s) 

………………………………………………………….. 

หากไม่มีเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีอากรนั"น ต้องระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 

………………………………………………………….. 

โปรดให้เหตุผลที ไม่มีหมายเลขประจาํตวัผู้เสียภาษี 

หากเลือกเหตุผล บี 

Please explain why you are unable to obtain a TIN if 
you select Reason B 

 

 

…………………………… 

 

…………………………… 

     (A)         (B)    (C) 

 

…………………………… 

 

 

 

…………………………… 

 

…………………………… 

(A)    (B)    (C) 

 

……………………………. 

 

 

…………………………… 

 

…………………………… 

     (A)        (B)     (C) 

 

…………………………… 

 

 

 

…………………………… 

 

…………………………… 

    (A)    (B)    (C) 

 

…………………………… 

 

เหตุผล (เอ) – ประเทศที  ผูถ้อืบญัชมีถีิ  นที  อยู่ทางภาษ ีไม่ไดอ้อกเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษใีห ้

Reason (A) – The jurisdiction where the account holder is a tax resident does not issue TINs to its residents. 

เหตุผล (บ)ี – ผูถ้อืบญัชไีม่สามารถมหีมายเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษ ี(หมายเหตุ: โปรดอธบิายเหตุผลในตารางดา้นบน)  
Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain reason in table above) 

เหตุผล (ซ)ี – กฎหมายภายในของประเทศที  ผูถ้อืบญัชมีถีิ  นที  อยู่ทางภาษี ไม่บงัคบัใหต้อ้งมกีารรวบรวมหมายเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษทีี  ออกโดยประเทศถิ  นที  อยู่ทางภาษนัี"น  
Reason (C) – Domestic law in country where the account holder is a tax resident does not required to collect TIN which is issued by such country. 

ส่วนที  5 

Part 5 

คาํรบัรองและการลงนาม 

Declaration and Signature  
#. ท่านยนืยนัว่า ขอ้ความขา้งตน้เป็นความจรงิ ถูกตอ้ง ครบถว้นสมบูรณ์ และ เป็นปัจจุบนั 

You confirm that the above information is true, correct, complete and current.  

$. ท่านตกลงที!จะแจง้ใหท้สิโกท้ราบและนําส่งเอกสารประกอบใหแ้ก่ทสิโก้ ภายใน %& วนั หลงัจากมเีหตุการณ์เปลี!ยนแปลงอนัทําใหข้อ้มลูของท่านที!ระบุในเอกสารฉบบันี"ไม่เป็นความจรงิ ไม่
ถูกตอ้ง ไม่ครบถว้น หรอื ไม่เป็นปัจจุบนั     

You agree to notify and provide relevant documents to TISCO within 30 days after any change in circumstances that causes the information provided in this document to be 

untrue, incorrect, incomplete, or not current.                             

%. ท่านรบัทราบและตกลงว่า หากท่านไม่ไดดํ้าเนินการตามขอ้ $ หรอื นําส่งขอ้มูลที!เป็นเทจ็ ไม่ถูกต้อง หรอืไม่ครบถ้วนสมบูรณ์ซึ!งเป็นขอ้มูลที!จําเป็นต่อการพจิารณาสถานะความมถีิ!นที!อยู่
ทางภาษีหรอืขอ้มูลที!จําเป็นต้องรายงานให้แก่ทสิโก้ ทสิโก้มีสทิธใิช้ดุลยพนิิจแต่เพียงฝ่ายเดยีวที!จะยุตคิวามสัมพนัธ์ทางการเงนิ/ทางธุรกจิกบัท่าน ไม่ว่าทั "งหมดหรอืบางส่วน ตามที!ทิสโก้
เหน็สมควร  
You acknowledge and agree that if you fail to comply with item 2 above or provide false, inaccurate or incomplete information which required to determine whether you are a 

Reportable Person, or to be reported to TISCO, companies in TISCO shall be entitled to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with you or 

part of such relationship as TISCO may deem appropriate.              

'. ท่านรบัทราบว่า ทสิโกจ้ะส่งขอ้มลูในเอกสารนี"ใหแ้ก่หน่วยงานจดัเก็บภาษีทั "งภายในและ/หรอืภายนอกประเทศ ตามกฎหมายพระราชกําหนดการแลกเปลี!ยนขอ้มลูเพื!อปฏบิตัติามความตก
ลงระหว่างประเทศเกี!ยวกบัภาษอีากร พ.ศ. $*++ 

You acknowledge that TISCO shall disclose information in this document to domestic and/or foreign Tax Authority subject to Emergency Decree on the exchange of 

information to compliance with international Agreement regarding Taxation B.E. 2566 

*. สาํหรบัธุรกรรมที!ทสิโกเ้ป็นตวัแทนนิตบุิคคลอื!น ท่านตกลงใหท้สิโกนํ้าส่งขอ้มลูของท่านตามที!ไดใ้หไ้วใ้นเอกสารฉบบันี" หรอื ส่งมอบเอกสารหรอืสาํเนาเอกสารฉบบันี"ใหแ้ก่นิตบุิคคลดงักล่าว
เพื!อประโยชน์ในการทําธุรกรรมนั"นของท่าน  โดยเสมอืนว่าท่านไดเ้ป็นผูส่้งขอ้มลูหรอืเอกสารนั"นกบันิตบุิคคลอื!นทุกรายดว้ยตนเอง ตามกฎหมายเกี!ยวกบัการแลกเปลี!ยนขอ้มูลเพื!อปฏบิตัติาม
ความตกลงระหว่างประเทศเกี!ยวกบัภาษอีากร  
In case of financial transaction that TISCO act as agent of other entity, you agree that TISCO shall transfer information which you provided in this document or deliver original 

or copy of this document to such entity as if you send information or document to each Entity subject to regulation regarding the exchange of information to compliance with 

international Agreement regarding Taxation. 

หมายเหตุ นิตบุิคคลอื!น หมายถงึ กองทุนหรอืนิตบุิคคลอื!นที!เป็นเจา้ของผลติภณัฑท์างการเงนิที!ทสิโกเ้ป็นตวัแทนหรอืผูส้นับสนุนการขายกองุทนและรบัซื"อคนืหน่วยลงทุน และผูเ้กี!ยวขอ้งหรอื
ตวัแทนของบรษิทัจดัการ/กองทุนดงักล่าว   
Note Other Entity means Fund or other company Asset management companies who are the owners of financial product(s) that TISCO is their selling agent or sponsor for 

subscribing/redeeming the investment unit(s) and any of related person or agent of the asset management companies or such funds. 

อนึ! ง ท่านสามารถดูรายละเอียดเพิ!มเติมเกี!ยวกับการรวบรวม  ใช้  และเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของทิสโก้   ได้ตามประกาศความเป็นส่วนตัวบนเว็บไซต์ของทิสโก้ที!  
https://www.tisco.co.th/th/privacy-notice.html หรอืช่องทางอื!นใดที!ทสิโกกํ้าหนด 

Whereas Please see further details of TISCO collects, uses and discloses personal data in the Privacy Notice on TISCO’s website (https://www.tisco.co.th/en/privacy-

notice.html) or other channel prescribed by TISCO.  

“ทสิโก”้ หมายความถงึ บรษิทั ธนาคารทสิโก ้จํากดั (มหาชน) หรอื บรษิทัหลกัทรพัยจ์ดัการกองทุน ทสิโก ้จํากดั หรอื บรษิทัหลกัทรพัย์ ทสิโก้ จํากดั ที!ท่านมคีวามสมัพนัธท์างการเงนิ/ทาง
ธุรกจิดว้ยเพื!อวตัถุประสงคข์องเอกสารฉบบันี" 
“TISCO” shall mean TISCO Bank Public Company Limited or TISCO Asset Management Company Limited or TISCO Securities Company Limited which for the purpose of this 

form, having banking/business relationship with you. 

 
 

 

                                                                                                                                                                 ผูถ้อืบญัช ี        
(                                                                                                                                                             ) Account Holder’s Signature 

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………..…..…

. 
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